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oFel Tholo] Ll Wisgram) & BN PH 2] 9129} oJn| S shera)

7oA 23 ()] 5 3 ()]
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O. H. Steck, Exegese des Alten Testaments. Leitfaden der Methodik. Ein Arbeitsbuch fiir
Proseminare, Seminare und Vorlesungen (Neukirchen-Vluyn: Neukirchener Verlag, 1989),
17 (M. Dreytza 9], PR Al AR 2, 20455004 AIQ1E). o] tholo] 2312 AL
v W EE] YA S BoE Wk opg} FAlof 2 Wi Ee] v Kol
F71= 3k tFeks Yol E(D. A. Knight) = ©] 23 GASE W 2e] -80S 11
S el w3 FAPE S BB HepuA 1] AR el A
o thel )22 A1k % o e vhele] ] BFeRe o] % o o2 A1)
S22 27 A9l A2S 5 Weks wws wzel 57 fARIE ACIHHD. A
Knight, “Tradition History”, ABD Vol 6 [1992), 635). 9]2] The]o 1ol A] "2 A} o}
235 Qte] HE e Gapug WhH e olal & glal EAt A ke Aol

Asn1H 7 D50 5Lo]Z Uberlieferungskritik (Transmission Criticism) 2}
Traditionskritik (Tradition Criticism) 2.2 E7|8A] %, Gu|AclM= F W 2o ol
gk T §lo] Traditiono] k= &ol2 BA 87| gith 7AW, 2k U] ED. A,
Knight)& “Tradition History 2= @5 ofell & 714 W28 5% 18] A3cHABD
Vol 6, 633-638). o] 5% F 3 2o thgk & glo] “A<58]% (Tradition Criticism)
YHES At (o] s, TS A, (M8 Rt gw 3, 2000),
179-203).

S. Kreuzer 9] A, Iebd 7 4 Wi 2, 7114
139.

A (AL 7150 EA A 8], 2011),
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HAEE = I (aditio) S B8]+ Hol] F 3l WHESQ v A%
B L o ERof A5H WA A (radium)S B8 = RS F

l‘ il

AL AHe W o]t}
AHO. H. S0 & AFHH W 2] ZAH L At Aol

8 B AAIAe] A ;—z—u}.ﬁ Al e, 7] AAE 9%

g3} sl 2 oln] el aRE AEow el 9d ZlE A

S <gepragm sachgehamo] SR AN e Aolehs A
o} 19] A& Eo] ol FE} Ale] AAAAY 245E sl
3 gon] vaw ul7 ol duh 2 olelE 5 QA

2% AFAN Akt QY YA ol

(¢}

T3 241 = shfe] Al (Vorstellung)”solr/]' JRAL 1 73%% 4‘—7_535}
AL 3l o] A= IAET] o) el A=A, T gl L

5 O. H. Steck, Exegese des Alten Testaments, 127, B3 42, S. Kreuzer &] A, I3 7
A W2y, 1540 M. Dreytza 9], TR d A A5R1 2, 320.

6 O. H. Steck, Exegese des Alten Testaments, 124.
7 O. H. Steck, Exegese des Alten Testaments, 128-129.

8 S. Kreuzer 9] A&, I3 7] 49 W2 155; M. Dreytza 9], FebgA] AW 2
9 &4 (*1; H]Eg]7kelzhem] o}, 2005), 320.
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[¢] . =
37 (Zentralbegriff) 0| L} “FEINE” (Leitbegriff) S AH&-3Fe] 7]<E 31, EA
Aol “#3 2" (Formulierungsstrukeur) 7F LFERE &= QITH!? A 2n) g 3}
T = ABA B2 Thed] BT <kl WAE o Sl =
2} 5% dBo] AMgH 2ol JALE ghrgieht oo sk A

a o
5o] A8 - 2ol vlge] Bl 7] %ol 1 AEL AR Ak
& A B el T gaglo] 23 5 grk?

olsh Pel mEZ AAEA B85 v SH Aol o &
% 912 o] oA S 24918 A (Vorseellung) ™01 ek, 0] 21
ge] BRI TP AL FAge] 9el e B 5 olek S o] el
9 S Kreuzer 9] A5, P37 74 W £y, 155

o
N
s

T

97
10 S. Kreuzer 9] A&, 5214 P25, 155 M. Dreytza 9, T A AFHHE,,

322,

11 M. Dreytza 9], TR AFRH &2, 320.

12 S. Kreuzer 9] A&, b7 4 W2, 154, AEA] 33 ApAlE 24 T3-S
zz3&le}) E. Zenger, ‘Ein Beispiel exegetischer Methoden aus dem Alten Testament’, in:
J. Schreiner (Hg.), Einfiihrung in die Methoden der biblischen Exegese (Wiirzburg: Echter
Verlag, 1971), 135-138; o] &, “RI7]el] Yeph= ZAF Al 2o} B9l ] AJAL oo
e A EAME A k=t 89 (2023), 249-285.

13 S. Kreuzer &] A, TFed7 4 W2, 159; 3 F2 M. Dreyrza 9], TR A
A £y, 321 —rﬂ O AR A RE|Z = ‘REH S} TEEY|E ol £
o] dasjtt AFA Q1 4 (Oxford English Dictionary/Cambridge Dictionary)2] A
o 2™, RE H(motive) = oM 5L 37 st ot B71"E 9Jvlslal, REIZ
(motif) = 8ol a2 Fo| 4] RHEE o] UElvbs 53R AL AuiA Q] Abar”
& ojn]gitt,

14 M. Dreytza 9], P9 A 25 321,

15 o] 3t ou]o|A] F2} nE|zo] FHL ofF A (Vorstellung) 2] =719} 5ol <]
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T A “Folw o] ofn]= EAH o g Wl o] EofA
o] "EE (exodus) S 2| BIT}, 0] AL “FollF S F2 o= ol s}
= Blojth “%OH%”% ule 94131& olafjahA 1&43 o] JEo|A 107}
2 7Rt Bl &
?‘g}—?}f_h:}. x] = ga E & 27kS, Herrmann) < “Zof
GZ (exodus) FH “Y7PARY (eisodus) 7}A] & 2}

E o] 2 4 g B Witk "xls o] FellA o]
23 S Wolso] "Eolly AE S Bl vl & ARgetaat &
theFgt staksel SJsiAl F Y= vHE =

o
. o
B, Noth) = T300] Fp A ERF A9 7] 44
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AA
16 S. Kreuzer 94 AL, r:r"—Véﬁo -

17 S.Herrmann, “Exodusmotiv I, in: TRE X (1982), 732.

Wy, 159.

18 o] Wgo] ol AEI EohF LEZ Alele] o] M i=ele] el ° 4 9]
o WA EohF oleh §olE Beld ofnlz °loH5”q1 “Folg BEEHTH: E
o 5 olek Goi7h B Adaitha wastel “Eold A5 0|2k S0l S AR,
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A2 84 F shtEA] ol "YUEA Q] 1M (Urbekenntnis) ©]
A 973 A%] A E (Keimaclo) Sk 201, 073 olo}r1e] 27 s

)2 BAL (Kristallisationskern ) ©] 2F 11 T3I T} 19 e 3 HuE ol <. W.

=
Anderson)-& o] Aghele] A o] 2712 Al get 715 7]e] oA

A o 2 2835l “Ma] A3 (oot experience) S 7 Z3H th 2

Zolle] IS Erfdls AR 58 olagtd S o]FJE
oA o]Zo] Wl ofg 0|t} o] T2 HAH AES v 23t TRkt
B ST o2 kit ERolM SA7TE Jle oA
3ol A ZollsF Mol I A2 duhy Fa3H, shudel 1 AR
< Ashr] Y8l Eelld dEol v ohefet Wl o g gg5=A]
S HoFr) olu] T 9] BAL S (LEh) AR (b 5*}7}

o] (Leitwor) 2 W}ERAT}, 2| A3L2] E & 2K, Herrmann)&
g8l #alo] 5 SEAHH. Lubsczyk 9} J. Wijingaards) 2] A2}
WA thea} o] AHtt? Awr)A B4 o|da 27] o
A olagd S "= LA (g (on) Bl
Aol sk W, 0ol A7) 247 B AA}
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19 M. Noth, F9A2] ALA}, 9718 A (AL 392, 2004), 67, 69. =E (M. Noth): ©]
Aol|A] 073e] o FAES "N 2 HE o]Fo] WI", "I AER] Wo g JIET
‘Aol tigh o7, “gotol| A 9] QIR “AlLfo] AAT R vro] AT RH(62-86%).

20 B.W.Anderson, "R By, A &3 (A8 CLC, 2017), 45.

21 S. Herrmann, “Exodusmotiv 17, 733: A4 (] 19:36; 22:33; 25:38; 26:13); AlAL
A EA(F 29:46); A 71(6:12; 8:14; 13:11; 20:1); “FopA "ol dlgt AW (&
3214, 8, 7d 12:28); AW 7] QA (Bt 2:12; 3 9:9; I3} 17:7; 5 24:17; B3t
17:36; dl@lw]okx] (2:6; 16:14=23:7); 7L ¢] TF& F(A] 50:7; T 9:15).

22 S.Herrmann, ‘Exodusmortiv 1", 733. Th& 5 8k&le] 2% %33}ek. Hans Lubsczyk, Der
Auszug Israels aus Agypten. Seine theologische Bedeutung in prophetischer und priesterlicher

Uberlieferung, 1963; J. Wijinaards, “RY3177 and 15U A twofold Approach to the
Exodus”, V715 (1965), 91-102.
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on|E 7ML 3= <°FX}> 5/‘}~ Fdoletd o]~

22 ol EoA] A7) okdle] “9A BN S Sl wak of

A%z XMiEd Al 4= ? 9}%—% R
shbde] FaFe theke
£ Zel Eiﬂ_%i}?“ UHE% “*d‘i‘”‘ﬂ = AP AR 7] = Skar(ama
BAE Al 7:7-11), ZAES Al A5l “*J?"E%”i #YH7]= shH
(M2 BAF: A1 7:8; 9126, P BAL: & 151163 Al 74:2), JETHA] S0l 4] Y
AbElE V1Y F27179] dE oz oldE | = @E}(Bm B AL 51:10;
63:9,16; A1 106:10 ). o] & B3l shbdel 58 & =7 = kARt

Zolu B2 A9 o7& thal= shbd o] Bas 9lE

E
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23 E.Zenger, ‘Exodusiiberlieferung”, in: RGG*, 1826,

24 S. Herrmann, “Exodusmotiv 1", 733; E. Zenger, “Exodusiiberlieferung”, 1826; W. H.
Schmide, -2f21 e, GAMR B Fopilely, 28] 7 (M di7 154 3], 2007),
115-116.
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7)ol Glite] 2ok NN YT F& AIES wl 2w
3 S Y4 5 Qv 3% F M 5H 0w A

oA
o (wpa BAhE Aol S4sdel I3k shbs vlths 203(F 14:21
3 kaek (M) FAR: Al 136:13), ThE S HEIE Z2ATHA 78:15-
16; ‘Ae¥ (MNR) Ak Al 105:41)% B3 F 71X] RE|Z 2% ‘B3 thA}
o2 stal Utk HellM = dA g}, ARk o] F 71| RE]j 2 5
st B W)’ gui o]tk Aol A= nirkel o]
= & e & Ao stal AA o} st ] =] B At
A, TR E Eol YA S ‘2 02 FoflA EE T8 =
=9 718 FEH ot AR 7)5dh o] 7 REZ=
A29] Zely, S A DS Bt shdoll thk B A "ol
g WA AL A & WA (A 43:19) i & SAgith ‘2l
TE|Z7} A S U/l @b Bahe] REjZ2 HEgH
O SRR A o= o] /1A RE|Z7} X gk vy} ehd <
T4 FA = HellA &= W] glot,

>i

Lo

o olol Al B 2l wElE A2el 213 wAF U EUSA 5

(A} 35:6; 48:21), Tl SW| 2 H& A|29] Follh& BAR

e BEO) FAE AT AR Holt

26 Al SAslE B 2ol #Aale] o3-S 3x3)e} William P. Brown, Seeing the Psalms:
A Theology of Metaphor (Louisville, Ky.: Westminster John Knox Press, 2002), 105-134.

27 A 10782 GH@W) FAME Z83le] ARt F 7HA] RE|ZE BARITH(33-354;
wdl Az A} 35:6-7; 41:18). RAAAL ¥} AL ‘ol gl miE w0 @ upLaAl
£ SR RASID, B AL FoFh UL 'L W PR A 0w
RAVEIc guthe] gl TS oln] 2t 2k S A T9E o]7]
Q) Aol e HH L 2L dES Bealt
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4. A 1143 | EH[EH 217

A & B804 WdolA o & o, A FPs)of

& 2] e Al 11490l 9l “Eoll i A5l Ul gt Elo|th? T2l
ol2] gk “Zoll A E o] Aol SJsiA] AR A L-&E=AE AT o) &
= AE & st 35
T&otd AAE flell A4 02 ot =& Al
A2 ST Ak olele A HEe

58 (reception) T B A 3} (actualization) 2H= g0l 2 wEslaLA} gt
Al 114900 et 2ol A8 8AEL "EE 3 "=atem ot
BEFEY Al 7K RE|ZE BAECE oAl FE AlHE 11439 Qb4
712 BEZ7} oG A o]af =], o] BE]| ol thgk ‘83 A

1) AlE 114 2| Solie UE

(1) (OFzp)(®3") SAL &HE

ffellA B3l mpel o] Al 1148l = Zcllw dEs =lle

28 % 2YWCS. Gillingham) & AR ol A “FHNE AES BAAA A1}
A2l e A8 WA eberhar debe, v] o] Alas (A 7793 7849, 80 3
813, 1052} 1064, 13592 1365) 2 Al 1143 57 3h= Eollw Ae& BAe
t}. S. Gillingham, “The Reception of the Exodus Tradition in the Psalter”, in: B. Kowalski
and S. E. Docherty (ed.), The Reception of Exodus Motifs in Jewish and Christian Literature:
“Let My Peaple Go!” (Leiden: Brill, 2022), 36-55.

29 AGHEelA ol2fg AEe] 8 At el AgE WA (rework), 717 (revision),
‘N34 (reinterpretation), &8 (appropriation), “J33} (contextualization) 5 1]
7HA gz 2l 4 vk olH e Aol el A thEE xskek D. A Knighe,
“Tradition History”, 635-636; W. S. Prinsloo, “Psalm 114: it is Yahweh who transforms
the rock into a fountain”, Journal of Northwest Semitic Languages XVIII (1992), 172.
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#Fgo] A=l vk d%el 7P thEA Q] AL (o (R%Y) FAke| T
) BAR= ZHQa) ¥ T} 3| E Hiph) ¥ 0.2 2QIt} “-2XE Qo
t}'e] 713 onlE 7HAAL Q= o] BAE AP R AFEE WE Zof
o] o= YePd = ATHE 15014 2 11:8; 13:3-4: 19:1; 91 1:2; 9115
33:38 ) o] FAL B or AMEE u] ZolFa o BHe AAA
< 7Kt o] AL S8 g o2 AREE woll= o 22 Al 7HA
847F ERA 02 vehdth, (oFx)) FALe] Fol7t F2 off] 2 et
ULz =Alg o), FA o] 7} o] ekl (3} Fgel)olekE elH,
olHERRE B FUS B AR WAL o] AL o] BAF
£ Zall st Al oh= vt o] ERFH Hloju= Ao sler, &
o] en)7t Fo] Al A ArAke] Ao & WMah= el W AT
o UaS & A B o] A Fed oA (k) A= A
oF S FAl= ;}‘/‘r"‘/l gs= HAFSHAA shde] FAAbd S
Aoz cefis 5o etz 7153k 18 (k) &
AZEAREE ATt A AAL i (2) 9 37 ZHQa) B 9] FAAR A 2
2 AREEL o o] FAL Txﬂﬂ o|zgtd’oln | ERFH g
7117k vehdt,

(<]

30 H.D.Preuf, “RX*", 75WAT 111, 804-805.

31 J. Wijinaards, “R¥$%77 and 1591 A twofold Approach to the Exodus”, 91; H. D. Preuf3,
NXY" THhWAT 111, 810.

2 bt e AR BROIAE ok BAPE £l ARl Hol Agelo] Bk
AR S olm| gtk (& 21:2-115 ¥ 25:28, 30, 31 41 15:16 5). H. D. Preuf, "R3",
THhWAT 111, 798.

33 wlo]U=2(]. Wijinaards, “A twofold Approach to the Exodus”, 94)& o}zl EAK] 3]
Aol ulghe vt FololAe] TARAE AP o= el Rolv], 1 9] o]
B S shpdel ol A2l ARIES Fol B Holekn Bk of 2]
7} e gl ofd)al WhatkE QI H. D. PreufS, "R3", 7/WAT 111, 814,
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ofatelio] O|FHEOfM L@, orsmn DRI NNz
ozl Fo| 21of7t EIE RISolZA (LS ), U ouR 3PP M3

HbolA] ol setel’s) “ofgel 41"l Fubaelx] "ol £}

‘Qo}7} T2 ¥1570] )82 o] 2}, Vg w'2hs BALEsL ke
g AHEEIZl O ol 2 FAF 8 pivor pactern)” ©2A] SO
FUal ALAGH oA “BolF DE'e] BEG ZAol o] A
: _

E
N
k=)
HU*
o

T
o
_\}_1‘
o2
ftlo

o
9
N
u
1 %
%
ol
1o
e
i
N

N
o T

(2) =Yt S =5iAtA
380l = T 3lAlz 9] Hj A o] B uitke}l g Tho] ZAbelt)

|| BiEPhED =si, oI N7 B2
3& S SR S
SEo| 5l2 22{4ct, imR% 207 1170
ARk} ko] of 2] WeollA g}, WA it = F 7Y

O

o BANHTYS myEIT)7} ARG W, Subdel e @ o] Bl
Ceeve)7) }%54 Jo}. ek ubdel s $had BA} AMEE uke,
FLIIE U2 BLASAT Bk Ao e A

jus)

Aol AV 7
2 Z=3}2}. Shamir
37, Tttt 40

34 TAF FF (pivot pattern) /o] 73R ofhiet 718l T €]
2% BAH-ENEA B 3 ShUS WD G O B
Jona, “373<] HaHNA 71 Ta3 Ao sumA S4F
(2011), 166-184.

35  U.F.W.Bauer, “Eine literarische Analyse von Psalm CXIV", 2972 2} 531,
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Aol 1A= Aol ohd S el st § 232 o AR o7
A e Zohg W ol2ekd Wde] 2R FaE
o]z}l W go] et Bel AS5}7] glal Auiok

o Telt 903 AR % A

o]—_T’__ D]——— o]—b}L‘ ‘017]4/]—11' (cisodus) S 2|m|gtc}, SA|qF o] = AL

ofle} U] Folshs ‘AQ'YE e o2 Fal sk
1ol = ATl s A A o] Qe Eedick, shbde] 79

Al olm gk 8 halof s, o | Whe-g Hojof SH=A &

B8l @) olela Mol SlQle) olwiel o) FEAAA Qo)

dA Y “EEH] FA" REEI} Aol Aok 12E oS

36 G-K §107; F&-Fe}97F, T4 slHejo] 29,0018 %), A3 w1 (A& 71E,
2022), 479-482 (§113c-h).

37 FA-U55(F. W. Dobbs-Allsopp )& ©] F Abzlo] 7 A== A2 AlZtev =21
o] A9 o] {7t of e} frakgh Rhgell thet 173-& 4 20717] w ol ®X|H Zolzt
31 A3t} F. W. Dobbs-Allsopp, On Biblical Poetry (Oxford: Oxford University Press,
2015), 200.

38 A]A 114H ) VR 2] 013}l o] the-
Al olafl: Al 1149 9] B8h B FH 02" 54-57.

39 & ZE(G. von Rad)& A1 A7k /P8RS Hole 222 545 714

Ny
Y,

tlo
e
B
o
&
o
o,
)
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f

2A2] Fopy

H
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= HIRIS IRo2 Bl 2, DMRI TIWT 227
RIS HIZIZ Jo| BMOR HITAE 2). om- mm'v :uv:bn

7)o B AR o] 2 SAskE “REe]/ahA T () o] gk
EHF=z, 2 17:6: 9 20:11)0] SAeIT}, 3 Zollde] B3 ARS
BALSHE AlH7] BE( 8:15)9l] SAetE @a}ﬂlﬁxw"n?ma{— =S

40

41

i 9%E]'L‘ A vk ol A h3‘r TRASL Ao BH A FAZAEQ] AA
Z2 2N BEE= /‘]ﬁ} AT e

o} (Theologie I, 59).

S. Wiener, “God vs the Sea: Lessons of Psalms and the Midrash”, Jewish Bible Quarterly

43/1 (2015), 22-28.

o) el AR HAE HE 2 MAsIger, DA Hude] el £8S

g] el ‘A v 2 v,
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2) Soliz MSe| ‘a8 1t ‘Halsy
Al 114380l = 1ollA] BRlE "Solls Mg 7ol Fhe] el A
AEA olels 1L AgH e Bas #lE

A FA % el 48 E 4 ik

Al 1143 el A 1749} 27 o] Bl = g3t 7127 o] dA|ol
b 1ol Eeollmel AR S Aedthd, 242 Sdlwel d3s
HolErhal T = itk flollA 23 ZA Y Zoll A5l Fele W
&5 X2 5 7] Wil TRk o] AF FAE oW Ajze R
& Q17 el wet Eolls A5 g eadtal rhe e gl st
27l oy o} o] et o] 3ol = SAslaL, e RS
Fdo] ST AolA Sllw dEel A9l i ad= el
Al et Eollw ARLE A2 Aol Bolgths HolM Eliw
AEel 82 Ak 2 4 giok

yg | W=D, RS A A
ojxatle Jo| FEt (I, rpibunn SR

249] olal| & flalAE TARThE By BHo] Fod F8
St} 288 1A F 22 (colon) Aole] T7-E Brial] 1ol
Frh Ry e} ol Agtdo] tg M, o) sk o) YR T

42 FOl=(C. Fuad)& A 11490] A 9] Zelii A8 M2E 2l e 545
oA AgA oz Adste] HAErhal kel WabHA, Al 114%9] Al M=k
S MY} A 2 (paratactic and sequential structure) 2= R F 3HCE Chelcent
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[ ABSTRACT ]

From “Trembling” to “Dancing”:

A Tradition-Ciritical Reading of Psalm 114

Kyung-Taek Ha
Presbyterian University and Theological Seminary

This study offers an interpretation of Psalm 114 through the lens of
tradition criticism. Although brief, Psalm 114 exhibits remarkable literary
artistry. Rooted in the “Exodus” tradition, it serves as an exemplary case
of how a biblical text appropriates and re-presents inherited tradition.
Unlike transmission criticism, which focuses on tracing the process of
transmission (traditio), tradition criticism is primarily concerned with
identifying the content transmitted (traditum) within a given text. Broadly
speaking, tradition criticism distinguishes between two key elements:
traditions and motifs. In the Old Testament, the Exodus tradition
encompasses the entire movement from the departure from Egypt (exodus)
to the entry into Canaan (eisodus). Within Psalm 114, this tradition is
expressed through three motifs: departure from Egypt, crossing of waters,
and provision of water. The psalmist does not merely preserve or recall the
Exodus tradition; rather, he actively re-appropriates it, reshaping it into
a message that addresses the needs of a new generation. This dynamic is
aptly described by the terms “reception” and “actualization” of tradition.
Psalm 114 portrays the outcome of the Exodus in terms of “sanctuary”
and “territory,” and it highlights striking transformations: from fleeing

to leaping, from splitting to overturning, and from trembling to dancing.
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These features reveal four significant theological implications:

(1) the reception and actualization of tradition;
(2) the portrayal of Israel as sanctuary and territory;
(3) the intensification of the message through personification; and

(4) the transformation from awe to a dance of joy.

Psalm 114 ultimately invites its readers to become children of
tradition — those who both receive and actualize the Exodus tradition in

their own time.

tradition criticism, Psalm 114, Exodus tradition, reception and actualization,

trembling and dancing
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